€ oBSAH BALENIA
® Autokamera LAMAX T4
Magneticky 3M drziak
(© Adaptér do auto zapalovaa s extra USB portom

€) Z0zNAMENIE S KAMEROU / OVLADANIE
® Tiagidlo MENU/REZIM © Mikrofén
Tlacidlo HORE ® LED indikator napéjania (svieti modro = kamera je zapnuta)
© Tiagidlo DOLE (@ Mini USB port pre napéjanie
© Tiagidlo OK @ Tlagidlo RESET
(® Reproduktor (® Slot pre pamatovi kartu
(® Tiatidlo POWER (© Mini USB port pre pripojenie k PC

Ovladani:

© Datovy mini USB kébel
(® Néhradna 3M nélepka na drZiak (2x)

POWER PridrZanie Zapnt / Vypnit kameru
MENU / REZIM Stlagenie Otvorte menu nastavenia
Ochranit zéznam pri nahrdvani
0K Stlacenie Spustit / Ukoncit nahravanie
NAHORU Stlacenie Zapn(t / Vypnat nahravanie zvuku
DOLU Stlacenie Zapnut / Vlypnut displej
POWER PridrZanie Zapnut / Vypnut kameru
MENU / REZIM Stlacenie Nastavenie videa / kamery / spat
0K Stlacenie Potvrdit vyber
NAHORU Stlacenie Pohyb v menu nahor
DOLU Stlacenie Pohyb v menu dole
POWER PridrZanie Zapnut / Vypnit kameru
0K Stlacenie Zapnut / Vypnut prehravanie
Predchadzajlici zaznam /
Pri prehravani videa preto¢it naspat
Nasledujlici zaznam /
Pri prehravani videa pretocit vpred
POWER PridrZanie Zapnut / Vypnut kameru
MENU / REZIM PridrZanie Zmenit rezim
RESET Stlacenie sponkou  ReStartovat kameru

REZIM VIDEO

MENU

NAHORU Stlacenie

PREHRAVANIA

DOLU Stlagenie

KEDY-
KOLVEK

€ oBsAH BALENI
(® Autokamera LAMAX T4
Magneticky 3M drzak
(© Adaptér do autozapalovace s extra USB portem

€) SEZNAMENT S KAMEROU / OVLADANI
® Tlatitko MENU/REZIM © Mikrofon
Tlagitko NAHORU @® LED indikator napajeni (sviti modie = kamera je zapnuta)
© Tlagitko DOL (@ Mini USB port pro napéjeni
@ Tlagitko OK @ Tlacitko RESET
(® Reproduktor (® Slot pro pamétovou Kartu
(® Tiatitko POWER (© Mini USB port pro pripojeni k PC

©) Datovy mini USB kabel
(® Néhradni 3M nélepka na drzak (2x)

Ovladani:
POWER PfidrZeni Zapnout / lypnout kameru
MENU / REZIM Stisknuti Otevrete menu nastaveni
Ochranit zaznam pfi nahravani
0K Stisknuti Spustit / Ukongit nahravani
NAHORU Stisknuti Zapnout / Vlypnout nahravani zvuku
DOLD Stisknuti Zapnout / Vypnout displej
POWER Pridrzeni Zapnout / Vlypnout kameru
MENU / REZIM Stisknuti Nastaveni videa / kamery / zpét
0K Stisknuti Potvrdit vybér
NAHORU Stisknuti Pohyb v menu nahoru
DOLU Stisknuti Pohyb v menu dolii
POWER Pridrzeni Zapnout / lypnout kameru

0K Stisknuti Zapnout / lypnout piehravani
Predchozi zaznam /
Pfi prehravani videa pretogit zpét
DOL{ Stisknuti Nasledujici zaznam/ =~
Pfi pfehravani videa pretoCit vpfed
POWER Pfidrzeni Zapnout / lypnout kameru
MENU / REZIM PfidrZeni Zmeénit rezim
RESET Stisknuti sponkou  Restartovat kameru

REZIM VIDEO

MENU

NAHORU Stisknuti

REZIM

PREHRAVANi

KDY-
KOLIV

€ BOX CONTENTS
® LAMAX T4 dashcam
Magnetic 3M holder
© Car cigarette lighter adapter with extra USB port

© Mini USB data cable
® Spare 3M adhesive pad for holder (2x)

a INTRODUCTION TO THE CAMERA / CONTROLS
@ MENU / MODE button © Microphone
UP button @® Power LED (lit blue = camera is on)
(© DOWN button ( Mini USB port for power supply
© 0K button (@ RESET button
® Speaker ® Memory card slot
(® POWER button @ Mini USB port to connect to PC

Controls:

Switch camera on / off

Open the settings menu

Protect video whilst recording
Start / Stop recording

Enable / Disable audio recording
Switch display on / off

POWER Hold
MENU / MODE Press

0K Press
UP Press
DOWN Press
POWER Hold Switch camera on / off
MENU / MODE Press Video settings / Camera / Back
0K Press Confirm selection
UuP Press Move up the menu
DOWN Press Move down the menu

POWER Hold Switch camera on / off
0K Press

VIDEO MODE

MENU

Turn playback on / off
Previous recording /
Rewind when playing a video
Next recording /
DOWN Press Fast forward when playing video
POWER Hold Switch camera on / off
MENU / MODE Hold Change mode
RESET Press with paper clip Restart the camera

UuP Press

PLAYBACK MODE

ANY
TIME

&) VERPACKUNGSINHALT
® Autokamera LAMAX T4
3M-Magnethalterung
© Zigarettenanziinder-Adapter mit zusétzlichem USB-Anschluss

a KAMERA KENNENLERNEN / BEDIENEN
(® MENU/MODUS-Taste © Mikrofon
AUF-Taste ® LED Ladeanzeige (leuchtet blau = Kamera ist EIN)
© AB-Taste (@ Mini-USB-Anschluss fiir Stromversorgung
©) OK-Taste (@ RESET-Taste
(® Lautsprecher (® Steckplatz fiir Speicherkarte
(® POWER-Taste (© Mini-USB-Anschluss zur Verbindung mit PC

Bedienung:

(© Mini-USB-Datenkabel
(® Ersatz-3M-Aufkleber fiir Halterung (2x)

POWER Gedriickthalten Kamera ein- / ausschalten
- . Einstellungsmenti 6ffnen
MENU /MODUS Driicken Aufnahme wéhrend der Aufzeichnung schiitzen
0K Driicken Aufnahme starten / stoppen
AUF Driicken Audioaufnahme ein- / ausschalten
AB Driicken Display ein- / ausschalten
POWER Gedriickthalten Kamera ein- / ausschalten
MENU / MODUS Driicken Einstellungen von Video / Kamera / zuriick
0K Driicken Auswahl bestétigen
AUF Driicken Im Menii nach oben navigieren
AB Driicken Im Menii nach unten navigieren

POWER Gedriickthalten Kamera ein- / ausschalten
0K Driicken Wiedergabe ein- / ausschalten

Vorherige Aufnahme /
Beim Abspielen eines Videos zuriickspulen
Néchste Aufnahme /
Beim Abspielen eines Videos vorspulen

POWER Gedriickthalten Kamera ein- / ausschalten
MENU / MODUS Gedriickthalten Modus &ndern

Mit Biiroklammer

RESET - Kamera neu starten
driicken

VIDEO-MODUS

MEND

AUF Driicken

WIEDERGABE-
MODUS

AB Driicken

JEDER-
ZEIT

E) ZAKLADNE NASTAVENIA A FUNKCIE

(A) Vlozte microSD kartu do kamery podla obrézku (konektory karty smerom od displeja).
) PouZivajte znackové karty renomovanych vyrobcov triedy 10 a vysSie s kapacitou aZ 64 GB.
) Kartu vyberajte len pri vypnutej kamere.
) Kartu pri prvom pouziti sformétujte priamo v kamere a nasledne aspoii jeden krat za mesiac. Formatovanie opakujte pre zaistenie
spravneho fungovania kamery.
® Zapojte adaptér do autozapalovata a pomocou USB kéblu ho prepojte s drziakom kamery. Kamera je urGend na prevadzku len pri
pripojeni k napajaniu.
) Namiesto batérie obsahuje kamera superkondenzator, ktory umoZiiuje napajanie a zaroveii ma dihSiu Zivotnost neZ klasickd batéria.
© Po pripojeni k napéjaniu sa kamera automaticky zapne a zaéne nahravat.
) Pri niektorych typoch vozidiel je najskor nutné otocit kltcikom v zapalovani.
ZAKLADNi FUNKCIE:
Zaznam do sluéky
) Kamera automaticky deli z&znam na kratsie video stbory a pri zaplneni SD karty zacne prepisovat najstarsie nechranené stbory novymi.
) Vdaka tomu sa tak nemusite starat o volné miesto na karte.
Ochrana stiborov
) Ochrénit aktudlne nahravané video méZete manualne stlacenim tlacidla MENU.
) VSetky Vase zaznamy mdZete manudine prepnit na chranené aj v galérii.
G- senzor
) Vdaka g-senzoru dokaze kamera zaznamenat néraz, ako napriklad pri dopravnej nehode.
) Akondhle je zaznamenany ndraz, okamzite ochrani aktudlny zaznam proti prepisaniu. (POZOR, neplati pre formatovanie!)
Detekcia pohybu
) Kamera zaéne automaticky nahrévat, ked zaznamend pohyb v zornom poli objektivu a v pripade, Ze pohyb ustane, tak po cca
10 sekundéch zaznam ukonéi.

) Pokial zdznam ukoncite rucne alebo kameru vypnete, detekcia pohybu sa deaktivuje.
) Funkcia slizi k monitorovaniu zaparkovaného vozidla, nepouZivajte za jazdy.
) Pre pouZitie funkcie Detekcie pohybu musi byt kamera zapnuté a v napdjani.

UMIESTNENIE NA SKLO
@ Ideinym miestom pre pripevnenie autokamery je priestor medzi Gelnym skiom a spétnym zrkadielkom tak, aby neprekéZala vodicovi vo vyhlade.
Uistite sa, Ze sklo je v mieste uchytenia Cisté a suché.
) Ideélna teplota pre lepenie je 20 °C — 40 °C.
© Odstrérite foliu z 3M nalepky na drziaku kamery.
(© Pred prilepenim na sklo nasmerujte zapnut( kameru tak, aby mala spravny vyhlad.
(® Pritlacte 3M nalepku na sklo a chvilu drite.

DALSIE INFORMACIE

Na adrese https://www.lamax-electronics.com/t4 ndjdete kompletny névod aj firmware. Nezabudnite svoj produkt zaregistrovat

na nasich strankach. https://www.lamax-electronics.com/productupdate. Akonahle aktualizujeme firmware, hned' vés informujeme!
Registraciou zaroven ziskate pristup k novinkdm a dame véam vediet o zfavovych akcidch!

€) ZAKLADNI NASTAVENI A FUNKCE

@ Viozte microSD kartu do kamery dle obrézku (konektory karty smérem od displeje).
) PouZivejte znackové karty renomovanych vyrobcd tfidy 10 a vy$si s kapacitou aZ 64 GB.
) Kartu vyjimejte pouze pfi vypnuté kamere.
> Kartu pfi prvnim pouZiti zformétujte piimo v kamefe a alespoi jednou za mésic formatovani opakuite pro zajisténi spravného
fungovani kamery.
® Zapojte adaptér do autozapalovace a pomoci USB kabelu jej propojte s drzakem kamery. Kamera je urCena k provozu pouze
pfi pripojeni k napajeni.
) Namisto baterie obsahuje kamera superkondenzator, ktery umoZiiuje napdjeni a mé delSi Zivostnost, nez klasickd baterie.
© Po pfipojeni k napajeni se kamera automaticky zapne a zaéne nahravat.
) U nékterych vozidel je nejprve nutné otocit klicem v zapalovani.
ZAKLADNi FUNKCE:
Zaznam do smycky
) Kamera automaticky déli zdiznam na kratsi video soubory a pfi zapInéni SD karty zacne prepisovat nejstarsi nechranéné soubory novymi.
) Diky tomu se tak nemusite starat o volné misto na karté.
Ochrana souborii
) Ochranit aktudlni nahravané video miiZete manudlné stisknutim tlacitka MENU.
) Vechny Vase zaznamy muizete manudlné prepnout na chranéné i v galerii.
G- senzor
) Diky g-senzoru dokaze kamera zaznamenat naraz, jako napf. pfi dopravni nehodé.
) Jakmile je zaznamenan néraz, okamZité ochrani aktudlni zaznam proti prepsani. (POZOR, neplati pro forméatovanil)
Detekce pohybu
> Kamera z?(cne automaticky nahrévat, kdyz zaznamena pohyb v zorném poli objektivu a pokud pohyb ustane, tak po cca 10 vtefinach
zaznam ukonci.

) Pokud zéznam ukongéite ruéné nebo kameru vypnete, detekce pohybu se deaktivuje.
) Funkce slouZi k monitorovani zaparkovaného vozidla, nepouZzivejte za jizdy.
) Pro pouZiti funkce Detekce pohybu musi byt kamera zapnutd a v napéjeni

UMISTENI NA SKLO
@ Idealnim mistem pro pfipevnéni autokamery je prostor mezi delnim sklem a zpétnym zrcétkem tak, aby neprekazela fidici ve vyhledu.
Ujistéte se, Ze sklo je v misté uchyceni ¢isté a suché.
2 IdedIni teplota pro lepeni je 20 °C — 40 °C.
© Sundejte folii z 3M nalepky na drzaku kamery
(©) Pied prilepenim na sklo nasmérujte zapnutou kameru tak, aby méla spravny vyhled.
(® Piitlacte 3M nalepku na sklo a chili drzte.

ve
DALSI INFORMACE

Na adrese https://www.I; electroni comlt4 kompletni ndvod i firmware. Nezapomeiite svijj produkt zaregistrovat
na naSich strankdch. https://www.l Jakmile aktualizujeme firmware, hned vas informujeme!
Registraci zaroven ziskate piistup k novinkdm a dame vdm vedet 0 slevovych akcich!

B BASIC SETTINGS AND FUNCTIONS

(A) Insert the microSD card into the camera as shown (card connectors facing away from the display).
) Use branded cards from reputable manufacturers of Class 10 and higher with a capacity of up to 64 GB.
) Only remove the card when the camera is turned off.
) The first time you use the card, format it directly in the camera. Repeat the formatting at least once a month to ensure
that the camera works properly.
(®) Connect the adapter to the car cigarette lighter and connect it to the camera holder with a USB cable. The camera is intended
for operation only when connected to a power source.
) Instead of a battery, the camera contains a supercapacitor, which provides power and has a longer life than a conventional battery.
(© When connected to the power, the dashcam turns on automatically and starts recording.
) For some vehicles, it is necessary to turn the ignition key first.
BASIC FUNCTIONS:
Loop recording
) The camera automatically divides the recording into shorter video files and starts overwriting the oldest unprotected files
with new ones when the SD card is full.

) This means you do not have to worry about free space on the card.

File protection

) You can manually protect the video currently being recorded by pressing the MENU button.
) You can manually protect all your recordings in the gallery.

G- sensor

) Thanks to the G-sensor, the camera can detect an impact, such as in a car accident.

) f\sfsoon gs an) impact is detected, it immediately protects the current recording against being overwritten. (CAUTION, does not apply
o0 formatting!

Motion detection

) The camera starts recording automatically when it detects movement in the lens's field of view, and when the movement stops, it stops
recording after about 10 seconds.

) If you stop recording manually or turn off the dashcam, motion detection will be disabled.

) The function is used to monitor a parked vehicle, do not use while driving.

) To use motion detection, the camera should be turned on and plugged into the power.

LOCATION ON WINDSCREEN

® The ideal place for attaching the dashcam is the space between the windscreen and the rearview mirror so as not to obstruct the driver‘s view.
Make sure that the glass is clean and dry at the attachment point.
) The ideal bonding temperature is 20°C - 40°C.
© Remove the plastic film from the 3M adhesive on the camera holder.
@ Turn on the camera and aim it so it has the correct view before sticking it to the glass.
® Press the 3M adhesive pad onto the glass and hold for a while.

a ADDITIONAL INFORMATION

Find complete mstructlons and flrmware at https://www.lamax-electronics.com/t4. Don't forget to register your product on our website.
https://www.| As soon as we update the firmware, we will inform you immediately! By
registering, you will also get access to the latests news and and discount promotions!

GRUNDLEGENDE EINSTELLUNGEN UND FUNKTIONEN

@ Setzen Sie die microSD-Karte entsprechend der Abbildung (mit Kontakten in Richtung (vom Display weg ein).
) Verwenden Sie Markenkarten von renommierten Herstellern der Klasse 10 und héher mit einer Kapazitat bis zu 64 GB.
) Entfernen Sie die Karte nur, wenn die Kamera ausgeschaltet ist.
) Die Karte beim Erstgebrauch direkt in der Kamera formatieren und die Formatierung mindestens einmal im Monat wiederholen,
um die richtige Funktion der Karte sicherzustellen.
. Stecken Sie den Adapter in den Auto-Zigarettenziinder und verbinden Sie ihn {iber USB-Kabel mit der Kamera-Halterung.
Die Kamera ist nur nach dem AnschlieBen an Stromversorgung fiir den Betrieb bestimmt.
) Anstelle einer Batterie enthélt die Kamera einen Superkondensator, der die Stromversorgung erméglicht und eine langere
Lebensdauer als ein herkdmmlicher Akku hat.
© Bei Anschluss an die Stromversorgung schaltet sich die Kamera automatisch ein und beginnt mit der Aufnahme.
) Bei einigen Fahrzeugen muss zuerst der Schliissel im Ziindschloss gedreht werden.
GRUNDLEGENDE FUNKTIONEN:
Loop-Aufnahme
) Die Kamera teilt die Aufnahme isch in kiirzere Videodateien auf. Wenn die SD-Karte voll ist, werden die &ltesten ungeschiitz-
ten Dateien mit neuen iiberschrieben.
) Dank dieser Funktion miissen Sie sich keine Gedanken ber den freien Speicherplatz auf der Karte machen.
Dateischutz
) Sie kénnen das aktuell aufgenommene Video manuell schiitzen, indem Sie die Taste MENU driicken.
) Sie kénnen alle Ihre Aufzeichnungen auch in der Galerie manuell auf geschiitzt umschalten.
G-Sensor
) Dank des G-Sensors kann die Kamera einen Aufprall erkennen, beispielsweise bei einem Autounfall.
» Sobald ein Aufprall erkannt wird, schiitzt er die aktuelle Aufzeichnung sofort vor Uberschreiben. (ACHTUNG, es gilt nicht
fiir das Formatieren!)
Bewegungserkennung
) Die Kamera startet die Aufnahme automatisch, wenn sie eine Bewegung im Sichtfeld des Objektivs erkennt. Wenn die Bewegung
stoppt, wird die Aufnahme nach etwa 10 Sekunden beendet.

2> Wenn Sie die Aufnahme manuell beenden oder die Kamera ausschalten, wird die Bewegungserkennung deaktiviert.
) Die Funktion dient zur Uberwachung eines geparkten Fahrzeugs, nicht wéhrend der Fahrt verwenden.
) Die Kamera muss eingeschaltet und an Stromversorgung angeschlossen sein, um die Bewegungserkennungsfunktion nutzen zu kénnen.

BEFESTIGUNG AN DER SCHEIBE

® Der ideale Ort fiir die Montage der Kamera ist der Bereich zwischen Windschutzscheibe und Riickspiegel, damit die Sicht des Fahrers
nicht beeintrachtigt wird.

Stellen Sie sicher, dass das Glas am Befestigungspunkt sauber und trocken ist.
) Die ideale Temperatur zum Kleben betrégt 20 °C - 40 °C.

(© Entfernen Sie die Folie vom 3M-Aufkleber auf der Kamera-Halterung.

() Richten Sie die eingeschaltete Kamera so aus, dass sie die richtige Sicht hat, bevor Sie sie auf das Glas kleben.

(® Driicken Sie den 3M-Aufkleber auf das Glas und halten Sie ihn eine Weile gedriickt.

WEITERE INFORMATIONEN

Unter https://www.lamax- electronlcs com/t4 flnden Sie komplette Anleitung sowie die Firmware. Vergessen Sie nicht, Ihr Produkt auf unserer
Website zu registrieren. https://wi Sobald wir die Firmware aktualisieren, werden wir Sie umge-
hend informieren! Wenn Sie sich registrieren, erhalten Sie auch Zugang zu Neuigkeiten und werden {iber Rabattaktionen informiert.




) VSEBINA PAKIRANJA

® Avto kamera LAMAX T4
Magnetno drzalo 3M
© Avtomobilski adapter z dodatnim USB-vhodom

® Podatkovni mini USB-kabel
(® Nadomestna nalepka 3M za drzalo (2x)

a SPOZNAVANJE KAMERE / UPRAVLJANJE

@® Gumb MENI/NAGIN
Gumb GOR

© Gumb DOL

© Gumb 0K

® Zvoenik

(® Gumb POWER

Upravljanje:

© Mikrofon

@) LED kazalec napajanja (sveti modro = kamera je vklopljena)
(@ Vhod mini USB za napajanje

@ Gumb RESET

® ReZa za spominsko kartico

(© Vhod mini USB za povezavo z racunalnikom

POWER Pridrzanje
MENI / NACIN Pritisk

0K Pritisk

GOR Pritisk

DOL Pritisk
POWER Pridrzanje

MENI / NACIN Pritisk

0K Pritisk

GOR Pritisk

DOL Pritisk
POWER PridrZanje

OK Pritisk
GOR

Vklopi / Izklopi kamero

Odpri meni nastavitev

Zasciti posnetek pri snemanju
Zacni / Kon¢aj snemanje

Vklopi / Izklopi snemanje zvoka
Vklopi / Izklopi zaslon

VKklopi / Izklopi kamero
Nastavitve videa / kamere / nazaj
Potrdi izbiro

Premik v meniju navzgor

Premik v meniju navzdol

Vklopi / Izklopi kamero

VKklopi / Izklopi predvajanje
PrejSnji posnetek /

Zavrti nazaj pri predvajanju videa
Naslednji posnetek /

Zavrti naprej pri predvajanju videa
Vklopi / Izklopi kamero
Spremeni nagin

Ponastavi kamero

NACIN VIDEO

Pritisk

NACIN
PREDVAJANJA

DOL Pritisk

POWER
MENI / NACIN
RESET

Pridrzanje
PridrZanje
Pritisk s sponko

KADAR-
KOLI

) A CSOMAGOLAS TARTALMA

(® LAMAX T4 autés kamera
Mégneses 3M tart6
© Autds cigarettagy(jté adapter extra USB porttal

© Mini USB adatkabel
(© Tartalék 3M matrica a tartéra (2x)

€) MEGISMERKEDES A KAMERAVAL / VEZERLESSEL

® MENU/UZEMMOD gomb
FEL gomb

© LE gomb

© 0K gomb

(® Hangszoré

(® POWER gomb

Vezérlés:

© Mikrofon

® LED tép jelz6fény (kéken vildgit = a kamera be van kapcsolva)
@ Micro USB tapbemenet

@ RESET gomb

(® Memriakértya slot

(© Mini USB port PC-hez csatlakoztatéshoz

POWER
MENU / UZEMMOD

0K Megnyomés
FEL Megnyomads
LE Megnyomas
POWER Tartds
MENU / UZEMMOD Megnyomés
0K Megnyomas
FEL Megnyoméas
LE Megnyoméas
POWER Tartds

0K Megnyomas

Kamera Be / Ki kapcsoldsa
Bedllitasok menii megnyitasa
Felvétel védelme felvételkészités kdzben
Felvételkészités inditdsa / befejezése
Hangfelvétel be- és kikapcsoldsa
Kijelz6 Ki / Be kapcsolasa

Kamera Be / Ki kapcsoldsa

Vided / kamera / vissza beallitasok
Opcid megerdsitése

Felfelé Iéptetés a meniiben

Lefelé Iéptetés a meniiben

Kamera Be / Ki kapcsoldsa

Tartas

Megnyomads

VIDEOFELVETEL
MOD

MEND

Lejatszas bekapcsolasa / kikapcsolasa
El6z6 felvétel /

Visszatekerés vided lejatszasa kozben
Kovetkezd felvétel /

Eldre tekerés video lejatszasa kozben
Kamera Be / Ki kapcsoldsa

Uzemméd médositésa

Kamera Ujrainditdsa

FEL Megnyomés

LEJATSZAS
UZEMMOD

LE Megnyomads
POWER

MENU / UZEMMOD
RESET

Tartés
Tartas
Megnyomds csattal

BARMI-
KOR

PP
ZAWARTOSC ZESTAWU

@ Kamera samochodowa LAMAX T4 @ Kabel mini USB do transmisji danych
Uchwyt magnetyczny 3M ® Zapasowa naklejka 3M na uchwyt (2 x)
© Adapter do zapalniczki samochodowej z dodatkowym portem USB

a ZAPOZNANIE Z KAMERA / OBStUGA

@® Przycisk MENU/TRYB
Przycisk W GORE
© Przycisk W DO

© Przycisk 0K

® Glosnik

(® Przycisk POWER

Obstuga:

© Mikrofon

® Wskaznik LED zasilania (Swieci niebiesko = kamera wiaczona)
(@ Mini port USB stuzy do zasilania

@ Przycisk RESET

@® Slot na kartg pamigciowa

(O Mini port USB stuzy do podiaczenia do PC

POWER
MENU / TRYB
0K Nacisnigcie
W GORE Nacisnigcie
W DOt Nacidnigcie
POWER Przytrzymanie
MENU / TRYB Nacisnigcie
0K Nacisniecie
W GORE Naci$nigcie
W DOt Nacisnigcie
POWER Przytrzymanie
0K Naci$niecie

W GORE

Przytrzymanie Wiacz / Wytacz kamere

Otworzysz menu ustawien
Zabezpiecz nagranie podczas nagrywania
Uruchomic / Zakonczy¢ nagrywanie
Wiacz / Wytacz nagrywanie dzwigku
Wiacz / Wytacz wyswietlacz

Wigcz / Wytacz kamere

Ustawienie wideo / kamery / wstecz
Potwierdz wybor

Poruszanie sig po menu w gore
Poruszanie sig po menu w dot

Wiacz / Wytgcz kamere

Wiacz / Wytacz odtwarzanie

Poprzednie nagranie /

Podczas odtwarzania wideo przewin do tytu

Nastgpne nagranie /

Podczas odtwarzania wideo przewirn w przdd
Przytrzymanie Wiacz / Wytacz kamere
Przytrzymanie Zmien tryb

Nacisnigcie spinaczem Restartuj kamere

Nacisnigcie

TRYB WIDEO

MENU

Naci$niecie

ODTWARZANIA

W DOk
POWER

MENU / TRYB
RESET

Naci$niecie

KIEDY-
KOLWIEK

€D sADRZA) PAKOVANJA

® Auto kamera LAMAX T4
Magnetski 3M nosac
© Adapter za auto uticnicu s ekstra USB utorom

© Podatkovni mini USB kabel
® Rezervna 3M naljepnica za nosac (2x)

a UPOZNAVANJE S KAMEROM / RUKOVANJE

® Tipka IZBORNIK/MODUS
Tipka GORE

© Tipka DOLJE

© Tipka OK

® Zvuenik

® Tipka POWER

Obstuga:

© Mikrofon

® LED pokazatelj napajanja (svijetli plavo = kamera je ukljucena)
(D Mini USB utor za napajanje

@ Tipka RESET

® Utor za memorijsku karticu

(© Mini USB utor za povezivanie s racunalom

POWER Drzanje
1ZBORNIK / MODUS Pritisak

0K Pritisak

GORE Pritisak
DOLJE Pritisak
POWER Drzanje
1ZBORNIK / MODUS Pritisak
0K Pritisak

GORE Pritisak
DOLJE Pritisak
POWER DrZanje

0K Pritisak
GORE

UKljuci / Iskljuci kameru

Otvori izbornik postavki

Zastiti zapis pri snimanju

Pokreni / zavrsi snimanje

UKljuci / Iskljuci snimanje zvuka
UKljui / Iskljuci zaslon

Ukljugi / Isklju¢i kameru

Postavke videa / kamere / natrag
Potvrdi odabir

Kretanje kroz izbornik prema gore
Kretanje kroz izbornik prema dolje
UKljuci / Iskljuci kameru

Pokreni / zavrsi reprodukciju

Prethodni zapis /

Tijekom reprodukcije videa vrati natrag
Sliedeci zapis /

Tijekom reprodukcije videa premotaj naprijed
UKljuci / Iskljuci kameru

Promijeni modus

Ponovno pokreni kameru

MODUS VIDEO

1ZBORNIK

Pritisak

MODUS
REPRODUKCIJE

DOLJE

POWER
1ZBORNIK / MODUS
RESET

Pritisak

Drzanje

Drzanje
Pritisak spajalicom

BILO

KADA

OSNOVNE NASTAVITVE IN FUNKCIJEFUNKTIONEN

® Vstavite kartico microSD v kamero, kot prikazuje slika (konektorji kartice v smeri stran od zaslona).
) Uporabljajte kartice priznanih blagovnih znamk razreda 10 in viSje z velikostjo do 64 GB.
) Kartico odstranjujte le pri izklopljeni kameri.
) Kartico pri prvi uporabi formatirajte neposredno v kameri in vsaj enkrat na mesec formatiranje ponovite za zagotavljanje pravilnega
delovanja kamere.

. Prikljucite avtomobilski adapter in ga s pomocjo kabla USB poveZite z drzalom kamere. Kamera je zasnovana za delovanje
le ob priklopu na napajanje.

) Kamera namesto baterije vsebuje superkondenzator, ki omogoca napajanje in ima dalj$o Zivljenjsko dobo od klasicne baterije.
(© Po prikljucitvi na napajanje se kamera samodejno vklopi in zaéne snemati.

) Pri nekaterih vozilih je treba najprej obrniti klju¢ v sistemu za vzig.
OSNOVNE FUNKCIJE:
Snemanje v zanko

) Kamera samodejno razdeli posnetke na krajSe video datoteke in pri zapolnitvi kartice SD zatne prepisovati najstarejSe nezascitene
datoteke z novimi.

) Tako vam ne bo treba skrbeti za prostor na kartici.

Zas¢ita datotek

) Trenutno snemani video lahko roéno zas€itite s pritiskom na gumb MENI.

) Vse svoje posnetke lahko rocno preklopite na zascitene tudi v galeriji.

G-Senzor

) S pomocjo g-senzorja lahko kamera posname trk, kot npr. pri prometni nezgodi.

) Takoj ko je zaznan trk, se trenutni posnetek za$citi proti prepisovanju. (POZOR; ne velja za formatiranje!)

Zaznavanje gibanja

) Kamera zatne samodejno snemati, ko zazna premikanje v vidnem polju objektiva in e gibanje preneha, po priblizno 10 sekundah
snemanje konca.

> Ce posnetek zakljutite rocno ali ée kamero izklopite, se zaznavanje gibanja onemogogi.

) Funkcija je namenjena nadzoru parkiranega vozila, ne uporabljajte je med voznjo.

) Za uporabo funkcije Zaznavanje gibanja mora biti kamera vklopljena in prikljuéena na napajanje.

NAMESTITEV NA STEKLO

@ IdgalnoI n&esto za pritrditev avto kamere je prostor med vetrobranskim steklom in vzvratnim ogledalom, da voznika ne ovira
pri pogledu.

Prepricajte se, da je steklo na mestu pritrditve Cisto in suho.
) Idealna temperatura za lepljenje je 2040 °C.

(© Snemite folijo z nalepke 3M na drzalu kamere.

@ Pred leplienjem na steklo usmerite vklopljeno kamero tako, da bo imela pravi pogled.

® Pritisnite nalepko 3M na steklo in trenutek pridrZite.

WEITERE INFORMATIONEN

Na naslovu https://www.lamax-electronics.com/t4 boste nasli celotna navodila in strojno programsko opremo. Ne pozabite svojega
izdelka registrirati na nasih straneh. https://www.lamax-electronics.com/pi 0 vsaki posodobitvi strojne programske opreme
vas bomo takoj obvestili! Z registracijo pridobite tudi dostop do novic, obvescall pavas 5 bomo tudi o popustlh'

ALAPBEALLITASOK ES FUNKCIOK

® Helyezze be a microSD-kartyat a kameraba a képen lathaté modon (a kértya csatlakozdi a Kijelzével
) Neves gyartok 10. és annal magasabb osztalyu, akar 64 GB-os markds SD-kartydit haszndlja.
) A kartyat kizardlag kikapcsolt kamera esetén vegye ki.
) Az elsd haszndlat soran kozvetleniil a kameraban formatélja a kartyat, majd a kamera helyes miikddése érdekében legalabb
havonta egyszer ismételje meg a formazast.
(®) Csatlakoztassa az adaptert az auto szivargyuijtéjéhoz, majd az USB-kabel segitségével kapcsolja dssze a kameratartéval. A kamera
kizarélag a taphoz csatlakoztatva iizemeltetheto.

)tAlg(ltJa r:tel}/ett a kamera egy a hagyomanyos akkumuldtorokndl tébbszordsen hosszabb élettartamui energiatarold szuperkondenza-
ol almaz.

(© A téphoz csatlakoztatast kivetsen a kamera ikusan
) Egyes jarmliveknél elGszor el kell forditani a gyujtaskulcsot.

ALAPFUNKCIOK:

Hurokfelvétel készités

) A kamera automatikusan rovidebb videofajlokra tagolja a felvételt, és az SD kdrtya megtelése esetén a legrégebbi nem védett fajlokat
elkezdi felilirni az u1akka|

) Ennek készénhetéen Onnek nem kell gondoskodnia elegendd iires helyrdl a kartyan.

Fajlvédelem

) Az aktudlisan rogzitett videofelvételt manudlisan a MENU gomb lenyomésaval védheti meg.

) A galéridban minden felvételét manudlisan is védetté mindsitheti.

G-szenzor

) A G-szenzornak kdszonhetGen a kamera képes rogziteni az litkdzést, példaul kozlekedési baleset esetén.

) Amint az kamera iitkozést észlel, azonnal levédi feliilirdssal szemben az aktudlis felvételt. (VIGYAZAT, a formazasra nem vonatkozik!)

Mozgasérzékelés

) A fényképez6gép automatikusan elkezdi a felvételkészitést amikor mozgést észlel a lencse latémez6jében, és ha a mozgds megsziinik,
kortilbelul 10 masodperc mulva ledllitja azt.

) Ha manualisan ledllitja a felvételt vagy kikapcsolja a kamerét, a mozgéasérzékelés deaktivalddik.

) Ez a funkcid a parkold jarmi megfigyelésére szolgdl, ne haszndlja vezetés kizben.

) A Mozgasérzékelés funkcid hasznélatihoz a kamerat be kell kapcsolni és meg kell taplalni.

Py
ELHELYEZES UVEGEN
® Az autokamera rigzitéséhez idealis hely a szélvédd és a visszapillanto tiikor kizotti hely, amely nem akadélyozza a vezettit a kilatasban.
Ugyeljen arra, hogy a telepités helyén a szélvédd tiszta és szaraz legyen.
) Az idedlis felragasztasi hémérséklet 20°C - 40°C.
(© Huizza le a féliat a kamera tartojan taldlhatd 3M matricarol.
© Mieldtt a szélvédére ragasztand, iranyitsa a kamerat ugy, hogy megfelel§ szoget vegyen.
(® Nyomja réd a 3M matricét a szélvéddre, és rovid ideig tartsa ranyomva.

TOVABBI INFORMACIOK

A https://www.lamax-electronics.com/t4 cimen megtalalja a teljes haszndlati utmutatot valamint az aktudlis firmware-t. Ne felejtse
el a terméket beregisztralni az inkon. https:// ate. Amint frissitjiik a firmware-t vagy
a radar-adatbazist, haladéktalanul tajékoztatni fogjuk errdl! Ha bereglsztral hozzaférest nyer az Ujdonsagainkhoz is, és téjékoztatjuk

a kedvezmenyemkrol és akcids arainkrol!

G iranyba néznek).

és elkezdi a felvételkészitést

PODSTAWOWE USTAWIENIA | FUNKCIE

@ W6z kartg microSD do kamery zgodnie z ilustracja (zfacza karty w kierunku od wyswietlacza).
) Uzywaj markowych kart renomowanych producentow klasy 10 i wyzszych o pojemnosci do 64 GB.
> Wyjmuj karte tylko wtedy, gdy kamera jest wytaczona.
) Podczas pierwszego uzycia karty sformatuj j bezposrednio w kamerze i nastgpnie co najmniej raz w miesigcu powtérz formato-
wanie, aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie kamery.
(® Podtgcz adapter do zapalniczki samochodowe i za pomoca kabla USB potacz z uchwytem kamery. Kamera jest przeznaczona
do pracy tylko wtedy, gdy jest podtaczona do zrédta zasilania.
) Zamiast baterii, kamera zawiera superkondensator, ktdry zapewnia zasilanie i ma dtuzsza zywotnos¢ niz klasyczna bateria.
© Po podtaczeniu do zasilania kamera wiacza sig automatycznie i rozpoczyna nagrywanie.
> W przypadku niektérych pojazdéw konieczne jest najpierw przekrecenie kluczyka w stacyjce.
PODSTAWOWE FUNKCJE:
Nagrywanie w petli
) Kamera automatycznie dzieli nagranie na krétsze pliki wideo, a po zapetnieniu karty SD rozpocznie nadpisywac najstarsze niezabez-
pieczone pliki nowymi.
) Dzigki temu nie musisz martwic sig 0 wolne miejsce na karcie.
Zabezpieczenie plikow
) Mozesz recznie zabezpieczy¢ aktualnie nagrywane wideo, naciskajac przycisk MENU.
) Mozesz recznie przefaczy¢ wszystkie swoje nagrania na zabezpieczone, réwniez w galerii.
G- sensor
) Dzigki G-sensorowi kamera moze zarejestrowac uderzenie, na przyktad podczas wypadku drogowego.
) Natychmiast po zarejestrowaniu uderzenia zabezpiecza biezace nagranie przed nadpisaniem. (UWAGA, nie dotyczy formatowanial)
Detekcja ruchu
) Kamera automatycznie rozpoczyna nagrywanie po zarejestrowaniu ruchu w polu widzenia obiektywu, a po ustaniu ruchu zatrzymuje
nagrywanie po okoto 10 sekundach.

) Jesli zatrzymasz nagrywanie recznie lub wytaczysz kamere, detekcja ruchu zostanie wytaczona.
) Funkcja stuzy do monitorowania zaparkowanego pojazdu, nie uzywac podczas jazdy.
) Aby mozna byto korzystac z funkcji Detekcja ruchu, kamera musi by¢ wigczona i zasilana.

UMIESZCZENIE NA SZYBIE

® Idealnym miejscem do zamontowania kamery jest przestrzen pomigdzy przednia szyba a lusterkiem wstecznym, tak aby nie zastaniata
widocznosci kierowcy.

Upewnij sie, Ze szyba w punkcie mocowania jest czysta i sucha.
) Idealna temperatura do klejenia to 20°C - 40°C.

© Usun folig z naklejki 3M na uchwycie kamery.

@ Przed przyklejeniem do szyby skieruj wtgczong kamereg tak, aby miata prawidtowy widok.

® Przyciénij naklejke 3M do szyby i przytrzymaj przez chwilg.

INNE INFORMACJE

Na adresie https://www.lamax-electronics.com/t4 mozna znalez¢ kompletng instrukcje i firmware. Nie zapomnij zarejestrowac swojego
produktu na naszej stronie internetowej. hitps://www.l Jak tylko zaktualizujemy firmware,
natychmiast Cig o tym poinformujemy! Rejestrujac sie, uzyskasz rowmez dostep do nowosci oraz informacje o promocjach rabatowych!

OSNOVNE POSTAVKE | ZNACAJKE

@ Umetnite microSD karticu u kameru prema slici (kontakti kartice u smjeru od displeja).
) Upotrebljavajte SD kartice renomiranih proizvodaca, klase 10 ili viSe, kapaciteta do 64 GB.
) Karticu vadite samo ako je kamera iskljucena.

) Karticu pri prvoj upotrebi formatirajte izravno u kameri te barem jedanput mjesecno ponovite formatiranje radi osiguranja
ispravnog rada kamere.

. Prikljucite adapter u auto utiénicu te ga pomocu USB kabela poveZite s nosatem kamere. Kamera je namijenjena samo za rad
s priklju¢enim napajanjem.
) Umjesto baterije, kamera ima superkondenzator, koji omogucava napajanje i traje duze od klasicne baterije.

(© Nakon priklju¢enja napajanja, kamera e se automatski ukljuciti i poceti snimati.
) Kod nekih vozila se mora prvo okrenuti kljuéem u bravi paljenja.

OSNOVNE ZNACAJKE:

Neprekidno snimanje

) Kamera automatski dijeli snimku na krace video datoteke, a nakon popunjavanja SD kartice pocinje prepisivati najstarije nezasticene

datoteke novim datotekama.

) Zahvaljujuci tome ne morate brinuti za slobodno mjesto na kartici.

Zastita datoteka

) Video koji se trenutno snima moZete ruéno zastititi pritiskom tipke IZBORNIK.

) Sve snimke moZete ruéno oznaciti kao zasticene i u galeriji.

G- senzor

) Zahvaljujuci g-senzoru kamera moze zabiljeziti udar, primjerice u slucaju prometne nezgode.

» Cim je zabiljezen udar, aktualna snimka se automatski zasticuje od prepisivanja. (POZOR, ne vazi za formatiranje!)

Detekcija pokreta

) Kamera ¢e automatski pokrenuti snimanje ako zabiljeZi pokret u vidnom polju objektiva, a ako pokret prestane, snimanje ce se zavrsiti
nakon oko 10 sekundi.

2 Ako ruéno zavrsite snimanje ili iskljucite kameru, detekcija pokreta ce se iskljuciti.
) Znacajka sluzi za monitoring parkiranog vozila, ne upotrebljavajte je tijekom voznje.
) Radi upotrebe znacajke Detekcija pokreta, kamera mora biti ukljucena i priklju¢ena u napajanje.

POSTAVLJANJE NA STAKLO
@ Idealno mjesto za pricvricenje auto kamere je prostor izmedu vjetrobrana i retrovizora, tako da ne ometa vidik vozaca.
Uvjerite se da je staklo na mjestu pricvrséenja isto i suho.
) Idealna temperatura za lijepljenje je 20 °C — 40 °C.
(© Skinite foliju s 3M naljepnice na nosacu kamere
©) Prije lijeplienja na staklo okrenite ukljutenu kameru tako da ima ispravan vidik.
® Pritisnite 3M naljepnicu na staklo i neko vrijeme je pridrZite.

6 viSE INFORMACIA

Na adresi https://www.lamax-electronics.com/t4 mozete naci kompletng upute i firmware. Ne zaboravite registrirati svoj proizvod
na nasoj stranici. https://www.l Cim azuriramo firmware, odmah ¢emo vas obavijestiti!
Registracijom istovremeno dobivate pnstup novostlma i obavuestlma 0 popustima!




